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un conte inédit en judéo-arabe marocain d'El-Jadida", in A. Barontini, Ch. Pereira, A. 

Vicente et K. Ziamari (eds.), Dynamiques langagières en Arabophonies: variations, 

contacts, migrations et création artistique. Hommage offert à Dominique Caubet par 

ses élèves et ses collègues, Zaragoza: Universidad de Saragoza - Paris: INALCO, 

2012, pp. 481-496. 

111. "Textual orality and knowledge of illiterate women. The textual performance of Jewish 

women in Morocco", in F. Sadiki (ed.), Women and Knowledge in the Mediterranean, 

London: Routledge, 2012, pp. 89-107. 

112. "Rénovation linguistique et resémiotisation du monde. La presse judéo-arabe d'Afrique 

du Nord en quête d'une langue journalistique", Cahiers de la Méditerranée 85 (2012), 

pp. 147-186. 

113. "Folk Songs and Poetry, North Africa", in Haya Bar-Itzhak (ed.), Jewish Folklore and 

Traditions, Armonk, NY and London, Eng.: M.E. Sharpe, 2013, vol. 1, pp. 190-193.

114. "Mimuna Festival", in Haya Bar-Itzhak (ed.), Jewish Folklore and Traditions, 

Armonk, NY and London, Eng.: M.E. Sharpe, 2013, vol. 2, pp. 365-367.

115. "North African, Jews", in Haya Bar-Itzhak (ed.), Jewish Folklore and Traditions, 

Armonk, NY and London, Eng.: M.E. Sharpe, 2013, vol. 2, pp. 389-394.

116. "Humor, Irony and Satire in Judeo-Arabic Proverbs of Fes and Other Moroccan Jewish 

Communities”, in M. Bar-Asher & M. Ammar (eds.), Studies on the Jewish 

Community of Fes, Ramat Gan: Bar-Ilan University Press, 2013, pp. 119-154  

(Hebrew). 

117. “Judéo-arabe”, in Histoire des relations entre juifs et musulmans depuis le Coran 
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jusqu’à nos jours, Paris: Albin Michel, 2013. 

118. “Formation and Diversity of Jewish Languages and of Judeo-Arabic in North Africa. 

I. Middle Judeo-Arabic and its forms of hybridization”, in Journal of Jewish 

Languages I/2 (2013), pp. 177-206.

119. “A New Look at the Poetry of Rabbi David Elkaim after Uncovering a Collection of 

Unpublished Poems in His Autograph Divan”, in I. Meir et M. Bar-Asher (eds.), Nitce 

Ilan. Homage to Ilan Eldar, Jerusalem 2014. pp. 417-452. 

120. “Poezie marockých židovských žen, poezie lidství [=the Poetry of Moroccan 

Jewish Women as a Humane Poetry]”, TVAR Literárni Optydeník, April 2014.

121. “Les enjeux linguistiques et idéologiques d’une révolution culturelle juive au 

Moyen Âge”, in Fabre, Thierry, ed. Penser la Méditerranée au XXIe siècle : Les 

rencontres Averroès 20. Marseille : Editions Parenthèses, 2014, pp. 43-53. 

122. “Judeo-Arabic Dialects in North Africa as Communal Languages: Lects, Polylects, 

Sociolects”. Journal of Jewish Languges 2/2 (2014), pp. 202-232. 

123. “Juifs du Maroc et Juifs d’Espagne : deux destins imbriqués”, in Catalogue de 

l’Exposition du Louvre ‘Maroc : un pays entre deux rives’. Paris : Louvre, 2014, pp. 

308-313. 

124. A Socio-Pragmatic Study of A Judeo-Arabic Poem about the Persecutions of Mulay 

Yazid Against the Jews of Tafilalt (1790-1792)“, in E. Papu et alii (eds.), Homage to 

Tamar Alexander-Friezer, Beer Sheva: University of Ben-Gurion Press, vol. 2, 2015, 

pp. 775-806 (Hebrew). 

125. “Oh! My Donkey! My Donkey! By Your Death My Violin Turns in Mourning - A 

Hebrew Poem of R. Eliezer Ashkenazi (XVIth C.)”, Haaretz, Literary Supplement of 

13.3.2015, p. 2 (Hebrew). 
126. “Jewish  Berber”,  in  Lily  Kahn  and  Aaron  Rubin  (eds.),  Handbook  of  Jewish 

Languages, Leiden: Brill, 2015, pp. 118-129.
127. “Diversity of Judeo-Arabic dialects in North Africa: Eqa:l, Wqal, kjal and ʔal 

dilalects”, Journal of Jewish Languges 4/1 (2016), pp. 1-43.
128. "Reconsidération de la chronique Tarikh Wad Drâa, in M. Mezzine, A. Sasson et A. 

Gomel (eds.), Communautés juives au sud de l’Anti-Atlas, Casablanca: La Croisée des 
Chemins, 2015, pp. 57-73. 

129. “Une communauté au passé légendaire, Oufrane”. in M. Mezzine, A. Sasson et A. 
Gomel (eds.), Communautés juives au sud de l’Anti-Atlas, Casablanca: La Croisée des 



13

Chemins, 2015, pp. 93-105.
130. “Religious Polemics and Invention of Jewish History - A Study of a Chronicle on a 

Legendary Jewish Kingdom In Darca Valley (Morocco)”, Pecamim 146-147, pp. 9-75 
(Hebrew).

131. "L'histoire mouvementée des juifs de Fès", in Fès, l’âme du Maroc. Douze siècles 
d’histoire, vol. III. Grenade: Editorial Almed, 2017, pp. 1197-1211. English version: 
“The Eventful  History of the Jews of Fes”,  in Fes,  The Soul of  Morocco.  Twelve 
Centuries of History, Grenade: Editorial Almed, 2017, pp. 264-277.

132.  "The Three Categories of Judeo-Arabic Dialects in Morocco", Encyclopedy of Jews 
in the Islamic World (EJIW), new edition online, Leiden, Brill, 2017. 
<http://dx.doi.org/10.1163/1878-9781_ejiw_COM_000794>

133. “Representations of the Community and Communal Ethos - A Socio-Pragmatic Study 
of  a  Lamentation  of  R.  Shelomo Halewa (Meknes,  1790),  in  S.  Fassberg  and O. 
Tirosh-Becker (eds.), Homage to Aharon Maman, Massorot 18 (2017), pp. 563-583

134. "Les juifs de Mogador (Essaouira) pendant la Seconde Guerre Mondiale: la terreur de 
Vichy et sa gestion communautaire", in Dan Mechman et Haim. Saadoun (ed.), Les 
Juifs d'Afrique du Nord face à l’Allemagne nazie”, Paris: Perrin, 2018, pp. 149-175. 

135. “Judeo-Berber in Morocco”, in Benjamin Hary and Sarah Benor (eds.), Languages in 
Jewish Communities, Past and Present, Berlin: De Gruyter Mouton, 2018, pp. 70-93.

136. "The Conversion to Islam Of Isaac Elharrar in 1932 in Mogador: Documents and 
Their Interpretation. The Enforcement of a Rabbinical Decision and Its Difficulties 
Under the Colonial Rule”, in Homage to Moshe Ammar, edited by M. Bar-Asher et al. 
Jerusalem: Bialik Institute, 2018, pp. 411-450

137. “The  Judeo-Arabic  of  Northern  Moroccan  Jewish  Communities  Speaking  Judeo-
Spanish according to Hebrew Manuscripts of XIXth Century”,  Ben ˤEver le-ˤArav 
10-11 (2019), pp. 209-263.

138. “Intimacy, Cooperation and Ambivalence: Social, Economic and Cultural Interaction 
Between Jews and Berbers in Morocco”, European Judaism,  vol.  52/2 (2019),  pp. 
18-30.

139. “Freha bat Abraham – Following the Disappeared Poetess”, Segula nº 115 (January 
2020), pp. 131-137 (Hebrew)

140. “Writing Games of Moroccan Rabbis: Poetic Structures of the Hebrew Poem about 
the Pen of R. Shelomo Ammar (Meknes, 1830-1889) - the Poem and its Edition” in 
Mahshevet ha-Sefer. Studies in Jewish Literatures Presented to Avi Lipsker, Ramat-
Gan: Bar-Ilan University Press, 2020, pp. 301-315. 

141.  “Sultan Sidi Mohammed ben Youssef and the Moroccan Jews During the Second World 
War: New Discoveries.” in Jews and Muslims in Morocco. Their Intersecting Worlds. ed. 
Joseph Chetrit,  Jane Gerber and Drora Arussi.  Lanham-New York: Lexington Books, 

http://dx.doi.org/10.1163/1878-9781_ejiw_COM_000794
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2021, pp. 73-104.
142. “Growing up in the Mellah of Taroudant: Spaces, Time, Acquaintances, and Rupture. A 

Memoir with Two Poems”, in  Jews  and  Muslims  in  Morocco.  Their  Intersecting 
Worlds,  ed.  Joseph  Chetrit,  Jane  Gerber  and  Drora  Arussi.  Lanham-New  York: 
Lexington Books, 2021, pp. 399-418.

143. “Le  dialecte  judéo-arabe  kjal  d’Oujda  :  structures  morpho-phonétiques  et  textes 
illustratifs”.  in  J.  Dufour,  N.  Comolli  et  A.-M.  Germanos  (eds.),  Mélanges  en 
l’honneur de Jérôme Lentin, Paris, 2021 (sous presse). 

144. "The Maskil Chalom Flah and His Struggle for Hebrew Learning at the schools of the 
l'Alliance in Tunisia",  in Haim Saadon (ed.),  Jewish Studies at the Schools of  the 
Alliance, Jerusalem : Ben-Zvi institute 2021 (Hebrew - in press). 

145. “From the Hacpalah and cAliyah Ethos to the Shoah Ethos and Beyond: The Fabric 

and  Evolution  of  Communal  Memory  among  Libyan  Jews  in  Israel”,  a  ready 

monograph to appear in Joseph Chetrit, Jewish Culture and Society in North Africa 
(in preparation). 

D. Audio and Audio-Visual Materials Gathered, Edited and Produced - Performed by 

the Team Tsfon-Macarav

1. Coffret contenant une cassette vidéo de près de 2h20, qui comprend la comédie 

musicale “le mariage juif au Maroc” et des séquences de musique andalouse, des 

piyyoutim et des chansons populaires, accompagnée de 2 CD, de 2 cassettes audio et 

d’une brochure des textes joués et chantés – Université de Haifa, 1999.

2. “Souffles judéo-andalous” – 4 CD, deux de musique andalouse dans la tradition 

marocaine et la tradition algérienne et deux de piyyoutim en hébreu et de chants en 

judéo-arabe, avec une brochure luxueuse des textes judéo-arabes et hébraïques. – 

Université de Haifa, 2007.

3. “Un jardin enchanté” – 4 DVD, avec des dizaines de séquences musicales de la 

tradition andalouse et de piyyoutim, ainsi que deux comédies musicales, “le mariage 

juif au Maroc” et “l’hospitalité” – Université de Haifa, 2012.

4. “Souffles judéo-andalous II” – 2 CD avec des séquences de musique andalouse, des 

séquences bilingues (hébreu et judéo-arabe), des piyyoutim de fêtes et des chansons 

populaires – Université de Haifa, 2012. 


